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LÆS DENNE VEJLEDNING, FØR DU SKYDER MED SKYDEVÅBEN ELLER UDSÆTTER DIN HØRELSE FOR HØJE LYDE 
XCOR PRO 
VÆR SIKKER 
START GUIDE 
Se videoguider og online startguide her:​
WWW.GOAXIL.COM/XCOR-START-GUIDE 
VILKÅR & BETINGELSER 
VIGTIG INFORMATION: Dette produkt er underlagt AXIL vilkår og betingelser (inklusive en voldgiftsaftale); Hvis du åbner pakken, bruger eller 
beholder enheden, accepterer du vilkårene og betingelserne. Oplysninger om dine rettigheder, forpligtelser, fravalgsmuligheder og fuldstændige 
vilkår hos www.goAXIL.com/us/Accessory-Legal 
FORSTÅ DIT ANSVAR 
VÆR OPMÆRKSOM: For at få det passende høreværn fra dette produkt, skal du bære det korrekt med spidser, der passer ind og forsegler dine 
øregange ordentligt. Sørg altid for, at produktet er i god stand.  Det er dit ansvar at stoppe med at bruge produktet med det samme, hvis det 
ikke fungerer korrekt. 
 
TRIN 1: KORREKT VALG AF SPIDS 
KRITISK: Vælg den spids, der passer til det niveau af høreværn, du har brug for 
—------------------------------------------- 
GENERELT SKUM 
Lille / Medium / Stor 
Bedst til skydning, industri, billøb og andre ekstremt støjende miljøer/aktiviteter 
29 dB SNR / 23 dB NRR 
MAX HØREVÆRN 
—------------------------------------------- 
SILIKONE 
Mellem / Stor 
God til lyd og generelle høreformål. 
Tilbyder kun mildt høreværn. 
MEGET VIGTIGT 
Ikke godt til optagelse og andre høje lyde. 
27 dB SNR / 21 dB NRR 
GODT HØREVÆRN 
 
TRIN 2: PLACER SPIDSEN PÅ LYDPORTEN 
Skub spidsen så langt ned som muligt på lydporten 

http://www.goaxil.com/XCOR-START-GUIDE
http://www.goaxil.com/us/Accessory-Legal
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TRIN 3: KONTROLLER VENSTRE OG HØJRE INDIKATORER FOR AT VÆRE SIKKER PÅ KORREKT PLACERING 
BAGSIDEN AF ØRETELEFONER 
KOMPRIMER / KNIBE 
 
TRIN 4: KOMPRIMER SKUMSPIDSEN, SÅ DEN ER MINDRE 
Dette vil hjælpe den med at gå dybere ind i din øregang for den bedste pasform og maksimal beskyttelse 
 
TRIN 5: INDSÆT ØREPROPPEN OG SPIDSEN I ØREGANGEN SOM VIST 
Sørg for, at den går så dybt som muligt for maksimal forsegling 
ÅRKANALEN 
 
TRIN 6: DREJ ØRETELEFONEN, INDTIL DEN SIDDER BEHAGELIGT I ØRET 
 
TRIN 7: HØREKONTROL™ OG BESKYTTELSESTILSTAND 
BERØRINGSKONTROLOMRÅDE 
Tryk længe på berøringskontrolområdet (i 2 sekunder) - Lyd til/lyd fra 
REKTANGULÆR KNAP 
BEMÆRK: ALLE LYDNIVEAUER GIVER MAKSIMAL HØREBESKYTTELSE 
LAV 
MILD LYDFORBEDRING 
MELLEM (2X) 
MODERAT LYDFORBEDRING 
HØJ (5X) 
MAX LYDFORBEDRING 
Tryk på den rektangulære knap for at skifte mellem lydstyrkeniveauer 
Øretelefonerne vil som standard have lav lydstyrke. Lydstyrkeniveauerne vil sløjfe fra høj til lav. Høreforbedrings- og beskyttelsesfunktionen kan 
bruges samtidigt med lyd- og telefonopkald. 
 
MEGET VIGTIGT - TEST VENLIGST DIN PASFORM, FØR DU AFFYRER ET SKYDEVÅBEN 
TRIN 8: FØR DU BRUGER: TEST FOR AT SIKRE, AT DIT HØREVÆRN FUNGERER KORREKT 
KLAPP TEST 
Klap dine hænder ved siden af ørerne for at sikre, at øretelefonerne komprimerer høje lyde. 
TEST TIL OPTAGELSE 
Test 1-2 skud og sørg for, at alt fungerer, før du affyrer flere skud eller lytter til andre høje lyde. 
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Hvis lydene ikke er bløde nok eller forårsager smerte/ubehag, skal du STOPPE det, du laver, og rette det, før du fortsætter med at udsætte din 
hørelse for høje lyde. Hvis du gør det, kan det skade din hørelse permanent. 
BERØRINGSKONTROLOMRÅDE 
I MUSIKTILSTAND 
Enkelt tryk 

-​ Højre øre - Lydstyrke op 
-​ Venstre øre - Lydstyrken er skruet ned 

Tryk to gange 
-​ (Begge ører) - Pause/Afspil 

Tryk tre gange 
-​ Højre øre - Spring spor fremad 
-​ Venstre - Spring spor baglæns over 

I TELEFONOPKALDSTILSTAND 
Enkelt tryk 

-​ Højre øre - opkaldslydstyrke op 
-​ Venstre øre - Opkaldslydstyrke ned 

Tryk to gange 
-​ (Begge ører) - Besvar/afslut opkald 

Tryk tre gange 
-​ (Begge ører) - Afvis opkald 

BERØRINGSKONTROLOMRÅDE 
JUSTERINGER TIL BEGGE ØRETELEFONER SYNKRONISERES MED DEN ANDEN ØRETELEFON 
ANDRE FUNKTIONER OG PROCEDURER 
DVALETILSTAND 
Når enheden er tændt, og Bluetooth-forbindelsen ikke er etableret inden for 5 minutter, går Bluetooth i dvaletilstand for at spare strøm. For at 
vågne skal du trykke to gange på berøringskontrolområdet for at gå tilbage til parringstilstand. I dvaletilstand er hørekontrollen™ Sitll Active via et 
langt tryk. 
ENKELT ØRETELEFONFORBINDELSE TIL TO (2) FORSKELLIGE ENHEDER 

-​ Afbryd Bluetooth-forbindelsen fra enheden (telefon, tablet, computer osv.) 
-​ Sæt 1. øretelefon tilbage i opladningsetuiet, og luk låget. 
-​ Med den 2. øretelefon skal du holde berøringskontrollen nede i 10 sekunder, indtil der ses grønt lys på øretelefonen. 
-​ Grønt lys lyser i 3 sekunder efterfulgt af rødt lys i 1 sekund.  
-​ På dette tidspunkt har denne øretelefon gendannet fabriksindstillingerne og er slukket. 
-​ Tag den 1. øretelefon ud af opladningsetuiet, og tilslut den til den 1. enhed, du vil oprette forbindelse til. 
-​ Sæt den 2. øretelefon tilbage i opladningsetuiet, tag den ud igen og tilslut den til den 2. enhed, du vil oprette forbindelse til. 
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FOR AT VENDE TILBAGE TIL NORMAL FORBINDELSE 
Sæt begge øretelefoner tilbage i opladningsetuiet i mere end 3 sekunder, og øretelefonerne vender tilbage til normal parring. 
GENDAN FABRIKSINDSTILLINGER 
Se onlinehjælpevejledningen på www.goAXIL.com/XCOR-start-guide  
 
LYS/MEDDELELSER 
2 SEK 
KONSTANT GRØNT LYS I 2 SEKUNDER 
Tænd 
BLINKENDE 
BLINKENDE GRØNT LYS 
Bluetooth-parring 
BLINK HVER 30. SEKUND 
BLINKENDE SORT LYS HVERT 30. SEKUND 
Lavt batteri 
FLASH x3 
GRØNT LYS BLINKER 3 GANGE OG SLUKKER DEREFTER 
Bluetooth tilsluttet 
1 SEK 
KONSTANT SORT LYS I 1 SEKUND 
Sluk 
 
TILSLUTNING AF BLUETOOTH 
FJERN ØREPROPPER FRA ETUIET 
De skal automatisk oprette forbindelse til hinanden og begynde at søge efter parringsenheder 
TILSLUT BLUETOOTH-ENHED MED ØRETELEFONER 
Vælg "AXIL XCOR" i dine Bluetooth-indstillinger 
LYT EFTER STEMMEMEDDELELSER I ØRETELEFONER 
Stemmemeddelelser angiver den aktuelle Bluetooth-funktion 
SEDDEL: 
Hvis du har problemer med at parre, skal du sætte dem tilbage i opladningsetuierne. Fjern dem derefter, og prøv at parre igen.  
Bluetooth-rækkevidden er cirka 30 fod. 
SÅDAN OPLADES ETUI OG ØRETELEFONER 
Tilslut opladningsetuiet med det medfølgende kabel. 
OPLADNINGSTID 

http://www.goaxil.com/XCOR-start-guide
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Etui og øretelefoner oplades på cirka 2 timer. 
 
USB-C OPLADNING 
Øretelefoner oplades inde i opladningsetuiet. Opladningsetuiet giver dig 3 fulde opladninger. 
Når USB-C-kablet er taget af, bliver lyset hvidt i 5 sekunder og slukker derefter. 
Sort lys lyser under opladning. 
Hvidt lys tændes, når det er fuldt opladet. 
YDERLIGERE MEDDELELSER OM OPLADNINGSETUI 
LÅG TIL ÅBNING 
NÅR OPLADET 
Hvidt lys lyser i 3 sekunder og slukkes 
NÅR BATTERIET ER LAVT 
Sort lys lyser i 3 sekunder og slukker 
LUKNING AF LÅG 
NÅR OPLADET 
Hvidt lys lyser i 5 sekunder og slukkes 
NÅR BATTERIET ER LAVT 
Sort lys lyser i 5 sekunder og slukker 
KØRETID 
Op til 13 timer - kun hørekontrol™ 
Op til 7 timer - kun lyd 
Op til 5 timer - Hørekontrol™, taletid, lyd på samme tid 
 
GARANTI INFO: 
Du kan finde garantioplysninger på www.goAXIL.com/warranty for at aktivere din garanti 
FCC-ERKLÆRING 
1. Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne. Betjening er underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig 
interferens. (2) Denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift. 2. Ændringer eller 
modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens ret til at betjene udstyret. 
BEMÆRK VENLIGST: Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med grænserne for en klasse B digital enhed i henhold til del 15 
af FCC-reglerne. Disse grænser er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette udstyr genererer 
anvendelser og kan udstråle radiofrekvensenergi og kan, hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, forårsage 
skadelig interferens i radiokommunikation. 

http://www.goaxil.com/warranty
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Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i en bestemt installation. Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens i radio- 
eller tv-modtagelse, hvilket kan bestemmes ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres brugeren til at forsøge at korrigere interferensen ved 
hjælp af en eller flere af følgende foranstaltninger: 

-​ Drej eller flyt modtagerantennen. 
-​ Øg afstanden mellem udstyret og modtageren. 
-​ Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, som modtageren er tilsluttet. 
-​ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-tekniker for at få hjælp. 

RF ADVARSEL: 
Enheden er blevet evalueret til at opfylde generelle krav til RF-eksponering. Enheden kan bruges i bærbar eksponeringstilstand uden 
begrænsninger. 
IC ADVARSEL 
Denne enhed indeholder licensfritagne sendere/modtagere, der overholder Canadas licensfritagne RSS(er) for innovation, videnskab og 
økonomisk udvikling. Betjening er underlagt følgende to betingelser:(1) Denne enhed må ikke forårsage interferens. (2) Denne enhed skal 
acceptere enhver interferens, herunder interferens, der kan forårsage uønsket drift af enheden. Cet appareil continent des emetteurs / recepteurs 
exempted de licence conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et Developpement economique Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes: 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interferences. (2) Cet appareil doit accepter toutes les interferences, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indesirable de l'appareil. 
MODEL: AXIL XCOR PRO 
FCC-id: 2A5PM-XCOR 
IC: 28343-XCOR 

BLUETOOTH GJORDE: D068096 
PPE-forordning (EU) 2016/425 FCC 

 
Designet og konstrueret i USAAsliggjort i Kina  
Komponenterne indkøbes globalt 

Inkluderede ørepropper (nominel 
diameter) 

Lille: 7/10 mm 

Medium: 8/12mm 

Stor: 10/13 mm 

 

EN 
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352-2:2020 

SNR 29 dB 

H 33 dB 

M 30 dB 

L 29 dB 

Bemyndiget organ: CCQS Certification Services Limited 
(NB2834) Blok 1 Blanchardstown Corporate Park, Ballycoolin Road, Blanchardstown, Dublin 15 D15 AKK1 Dublin Irland 
TEST OG CERTIFICERINGER 
AXIL XCOR PRO EARBUDS er testet og godkendt i overensstemmelse med den nye PPE-forordning (EU) 2016/425 og gældende dele af den 
europæiske standard EN 352-2:2020, EN 352-7:2020 og EN 352-9:2020. 

Testet i henhold til  

Frekvens 
(Hz) 

63 125 250 500 1000 2000 4000 8000 

Gennemsnit 
(dB) 

30.2 30.1 28.3 28.8 29.1 34.1 37.2 37.9 

Standardafvi
gelse (dB) 

4.2 2.9 4.9 4.6 4.8 3.2 4.9 5.0 

Gennemsnit 
- 

Standardafvi
gelse (dB) 

26.0 27.3 23.5 24.2 24.3 31.0 32.9 32.9 

 

Testet i henhold til EN352-7:2020 

H-kriteriet M-kriteriet L-kriteriet 

104 dBA  106 dBA 114 dBA 
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Minimal impulsstøj Minimal impulsstøj Minimal impulsstøj 

85 dBA - PAS 85 dBA - PAS 85 dBA - PAS 

Minimum - Ikke-impulsstøj Minimum - Ikke-impulsstøj Minimum - Ikke-impulsstøj 

97 dBA - PAS 96 dBA - PAS 94 dBA - PAS 

XCOR PRO EARBUDS overholder EN 352-2 og leveres i en række størrelser i skum og silikone. 
Lydgendannelsesegenskaber (omgivende lydvolumenkontrol i maksimal position). Kriterieniveauer. Lydtryksniveauet for ekstern støj (HML), hvor 
lydtrykniveauet under øreproppen først overstiger 85 dBA. 
ADVARSEL! Udgangen fra det niveauafhængige kredsløb i dette høreværn kan overstige det eksterne lydniveau. 

TESTET I HENHOLD TIL  
Gennemsnitligt støjniveau i øret ved hjælp af p50_f dB FS 

P50_f dB FS Gennemsnit (dBA) Standardafvigelse √Summen af kvadrater Gennemsnit + √SS (dBA) 

39- 59.9 2.8 4.1 64.0 

34- 64.8 2.8 4.1 69.0 

29- 69.8 2.9 4.1 74.0 

24- 74.8 2.8 4.1 78.9 

19- 79.2 2.5 3.9 83.1 

14- 81.2 1.3 3.3 84.8 

 

Norm Bluetooth-profil DFE ved -14 dB FS Brugstid -14 dB FS 

EN352-9:2020 Stereoanlæg 84.8 dBA  Timer 

Brugstiden for det maksimale indgangssignal svarende til et ækvivalent lydudgangsniveau på 82 dBA over 8 timer er 4.2 timer. 
PRØVNING I HENHOLD TIL REACH-FORORDNING (EF) NR. 1907/2006. 
PRØVNING I HENHOLD TIL RoHS-DIREKTIV 2011/65/EU BILAG II OG DETS ÆNDRING (EU) 2015/863. 
TESTET I HENHOLD TIL FØLGENDE HARMONISEREDE STANDARDER I DIREKTIV (RED) 2014/53/EU: 
TESTET I HENHOLD TIL FØLGENDE HARMONISEREDE STANDARDER I DIREKTIV (EMC) 2014/30/EU: 
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ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE 
Overensstemmelseserklæringen kan downloades fra: https://goaxil.com/pages/certifications  
CERTIFICERINGS- OG PRØVNINGSRAPPORTER 
Alle certificeringer og testrapporter for produktet kan downloades fra: https://goaxil.com/pages/certifications  
! OPMÆRKSOMHED!  
XCOR PRO-ØRETELEFONERNE ER ET NIVEAUAFHÆNGIGT HØREVÆRN. KORREKT PASFORM ER AFGØRENDE. HVIS 
ANBEFALINGERNE I DENNE BRUGERVEJLEDNING IKKE OVERHOLDES, VIL BESKYTTELSEN FRA ØREPROPPERNE BLIVE AFBRUDT 
OG FORRINGET. 
SØRG FOR, AT ØREPROPPEN ER MONTERET KORREKT, FØR DU TÆNDER FOR ENHEDEN. NÅR UDVENDIGE LYDNIVEAUER BLIVER 
UBEHAGELIGE UNDER BRUG, SKAL DU SLUKKE FOR ENHEDEN OG GENTAGE MONTERINGSPROCEDURERNE. 
SE TRIN 2 TIL TRIN 7 I DENNE BRUGSANVISNING FOR KORREKT MONTERINGSPROCEDURE. 
OPMÆRKSOMHED! MONTER, JUSTER OG VEDLIGEHOLD ALTID ØREPROPPERNE I OVERENSSTEMMELSE MED INSTRUKTIONERNE 
OPMÆRKSOMHED! SÆT ALTID ØREPROPPERNE FAST MED HEADSETTET SLUKKET. 
OPMÆRKSOMHED! XCOR PRO ER ET NIVEAUAFHÆNGIGT HØREVÆRN OG BØR IKKE MONTERES TIL UNDERHOLDNINGSFORMÅL. 
KORREKT PASFORM ER AFGØRENDE. 
OPMÆRKSOMHED! FØR MONTERING SKAL DU UNDERSØGE ØREPROPPERNE FOR SNAVS, SKADER ELLER HÅRDHED – KASSÉR 
STRAKS, HVIS DE KOMPROMITTERES. 
OPMÆRKSOMHED! ØREPROPPERNE SKAL ALTID BÆRES I STØJENDE OMGIVELSER. 
OPMÆRKSOMHED! FORKERT MONTERING I STØJENDE OMGIVELSER KAN FORÅRSAGE HØRESKADER ELLER HØRETAB. 
OPMÆRKSOMHED! ØREPROPPERNE KAN GENBRUGES OG BØR REGELMÆSSIGT INSPICERES FOR BRUGBARHED. 
OPMÆRKSOMHED! PLUDSELIG ELLER HURTIG FJERNELSE AF ØREPROPPER UD AF ØREGANGEN KAN BESKADIGE 
TROMMEHINDEN. 
OPMÆRKSOMHED! ØREPROPPERNE ER FORSYNET MED DEN NIVEAUAFHÆNGIGE DÆMPNING. BRUGEREN SKAL KONTROLLERE, 
AT DEN FUNGERER KORREKT FØR BRUG. HVIS DER OPDAGES FORVRÆNGNING ELLER FEJL, SKAL BRUGEREN HENVISE TIL 
PRODUCENTENS RÅD OM VEDLIGEHOLDELSE. 
OPMÆRKSOMHED! YDEEVNEN KAN FORRINGES VED BATTERIBRUG. DEN TYPISKE PERIODE MED KONTINUERLIG BRUG MED FULDT 
OPLADEDE BATTERIER ER 13 TIMER KUN MED HØREFORBEDRINGSFACILITET, 7 TIMER KUN MED BLUETOOTH-LYDFACILITET OG 5 
TIMER MED BÅDE HØREFORBEDRING OG BLUETOOTH-LYDFACILITET VED STUETEMPERATUR. 
OPMÆRKSOMHED! ØREPROPPERNE ER FORSYNET MED SIKKERHEDSRELATERET LYDINDGANG. BRUGEREN SKAL KONTROLLERE, 
AT DEN FUNGERER KORREKT FØR BRUG. HVIS DER OPDAGES FORVRÆNGNING ELLER FEJL, SKAL BRUGEREN HENVISE TIL 
PRODUCENTENS RÅD OM VEDLIGEHOLDELSE. 
OPMÆRKSOMHED! UDGANGEN FRA LYDKREDSLØBET PÅ DETTE HØREVÆRN KAN OVERSKRIDE EKSPONERINGSGRÆNSEN 
VEDLIGEHOLDELSE 
Hold headsettet væk fra områder med høj temperatur, fugt og støv. 
RENGØRING, GENBRUG OG UDSKIFTNING AF ØREPROPPER 

https://goaxil.com/pages/certifications
https://goaxil.com/pages/certifications
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OPMÆRKSOMHED! FØR RENGØRING SKAL DU FJERNE ØREPROPPERNE FRA ØRESTYKKERNE FOR AT FORHINDRE BESKADIGELSE 
AF UDSTYRET.  
OPMÆRKSOMHED! VASK ØREPROPPERNE FORSIGTIGT MED MILD SÆBE I LUNKENT VAND. SKYL OG TØR ØREPROPPERNE 
GRUNDIGT FØR GENBRUG. 
OPMÆRKSOMHED! GENANVENDELIGE ØREPROPPER SKAL KONTROLLERES MED JÆVNE MELLEMRUM FØR HVER BRUG. 
Silikone ørepropper har op til 5 års holdbarhed. Ved periodisk brug skal ørepropperne udskiftes hver 3.-5. måned afhængigt af tilstanden. Til 
tung industribrug skal den udskiftes hver 14. dag, eller hvis spidserne er beskadigede.  
Skumørepropper har op til 5 års holdbarhed. Ved periodisk brug skal ørepropperne udskiftes hver 3.-5. måned afhængigt af tilstanden. Til tung 
industribrug skal du udskifte hver 14. dag, eller hvis spidserne er beskadigede eller mister kompressionsevnen. 
DESINFICERING 
XCOR PRO-produktets udvendige overflader, bortset fra ørepropperne, kan desinficeres ved let at gnide produktet i 60 sekunder pr. overflade 
med en klud, der er gennemvædet (presser overskydende væsker ud) med mindst 60 % ethanol eller 70 % isopropylalkohol. Kommercielle 70 % 
alkoholservietter, forberedelsespuder eller servietter kan også bruges. Lad det tørre helt inden brug. Hvis øretelefonerne bliver våde under 
desinfektion, skal du fjerne ørepropperne og lade dem tørre, før de samles igen. Nedsænk IKKE XCOR PRO-produktet i desinficerende væske 
eller brug varme, ultraviolet lys, natriumhypochloritopløsning (almindeligvis omtalt som blegemiddel) eller hånddesinfektionsmidler til at 
desinficere, da dette kan beskadige produktet. XCOR PRO TRÅDLØSE ØRETELEFONER kan blive negativt påvirket af visse kemiske stoffer. 
Henvend dig til producenten for yderligere information. 
FORÆLDELSE 
XCOR PRO vil forblive i god stand med hensyn til holdbarhed, mens produktet opbevares på et lager under kontrollerede forhold. For headset: 
Luftfugtigheden er mindre end 80 %, og temperaturen er 0*C til 50*C. Headsettets fremstillingsdato (MM/YYYY) er trykt på emballagen. 
Headsettets levetid (elektroniske dele) er 2 år fra den givne fremstillingsdato. Produktets levetid for ørepropper er op til 5 år fra den givne 
fremstillingsdato. 


